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1. DOPORUCENI

Doporueni

Tato pfirutka byla sestavena tak, aby uZivateli co nejprehlednéi poskytia veskeré
informace potiebné pro instalaci, pouzivani a tdrzbu kapslového vibratoru , Silver
Mix*.

Pred pouzitim pFistroje si peélivé prectéte cely tento navod k obsluze; znalost
informaci a pokyni v tomto navodu je nezbytnd pro spravnou instalaci a spravné
pouzivni vibratoru uZivatelem.

Piistroj ,Silver Mix" byl navrzen a zkonstruovén s mechanickymi a elektrickymi
bezpecnostnimi opatienimi, ktera chrani uzivatele pred moznym fyzickjm poskoz-
enim; kupujici je povinen zajistit, aby se viichni uZivatelé seznamili s informacemi a
pozadavky uvedenymi v tomto navodu.

Funkéni spolehlivost a optimalizace vykonu vibratoru je zarugena pouze pii pouiti
originalnich nahradnich dili; za pouiti jakychkoli tprav, prislusenstvi nebo zafizeni
na piistroji, pokud nejsou vyslovné uvedeny v tomto navodu, odpovida vihradng
ugivatel.

Vyrobce nenese Zadnou odpovédnost za jakékoli Skody na osobdch nebo
majetku vzniklé v diisledku nedodrZeni tohoto navodu.

2. UPOZORNENI, INDIKACE A KONTRAINDIKACE

UPOZORNENI A INDIKACE

+ Pred pouitim zafizen si pedlivé prectéte viechny pokyny.

+  Pristroj je vyhrazen pro pouZiti v zubnim prostiedi.

+ Pristroj pouZivejte pouze k uréenému Géelu: pro vibraéni zubni kapsle a podie
popisu v tomto navodu.

+ Nenechavejte pristroj vystaveny povétmostnim vlivim nebo prachu; skladujte jej
v podminkich, pro které je uréen.

+ Nepoutiveie zafizeni pfipojenim k jinym zafizenim a pfislusenstvim, které nejsou
popsany v navodu.

+ Pii odpojovani spotfebice ze zasuvky netahejte za napjeci kabel ani za samotny

+ Pred pipojenim napjeciho kabelu do zésuvky se ujistéte, Ze napéti v siti odpo-
vida napéti uvedenému na Stitku. Kolisani napéti nad nebo pod 10 % jmenovité
hodnoty miiZe poskodit elektrické Easti zafizent.

+ Pred jakoukoli tdrzbou nebo Eisténim zafizeni vzdy vytéhnéte napéijeci kabel ze zésuvky.
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KONTRAINDIKACE

+ NepouZivejte pfistroj v blizkosti vody nebo tekutych litek, které by se mohly na
piistroj nahodné vylit.

« Pfistroj nepouZivejte s mokryma rukama.

Pistroj nepouzivejte v blizkosti zdroji tepla, zahtatych povrchis jisker, plamenii a
jinych zdroji vzniceni.

3. IDENTIFIKACE ZARIZENi

URCENE POUZITI

Michadlo ,Silver Mix* je vibrator na kapsle, ktery se pouZiva v zubnim Iékafstvi a
slouzi k michani kapsli s amalgamenm, kompozitem a/nebo jinymi zubnimi materialy
osmickovym pohybem.

Zafizeni s vikem s vidlicovym krytem a programovatelnym sekundovym casovacem
umaoiiuje michat kapsle libovolné velikosti a druhu.

UZIVATELE

Pistroj je urten pro profesionalni pouZiti a musi byt obsluhovan kvalifikovanym
persondlem. V Zadném pfipadé by jej nemgly pouivat nebo s nim manipulovat
nezkusené a/nebo neopravnéné osoby.

PRINCIP CINNOSTI ZARIZE!

Zafizeni pomoci excentrického osmickového pohybu vidlic rozkmita kapsli, &imz
dojde ke slouceni jejiho obsahu.
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TECHNICKE SPECIFIKACE

Rozméry zafizeni (3 x hx v)

210 x 220 x 145 mm

Rozméry s obalem (3 x h x v)

300 x 345 x 150 mm

Hmotnost Net: 3,800 kg

brutto s obalem: 4,800 kg
Napajeni 220/240V - 50 Hz
Pojistka 315A
Absorpce 03A-25W

Frekvence michani

4.400 oscilaci/minutu + 5%

Doba michani

programovatelné od 1 do 99 sekund v
Zavislosti na michanych produktech

Podminky prostedi pfi pouziti - sklado-
vani

Teplota: 18 - 40 °C
Relativni vihkost: 90% bez kondenzace

Thida izolace

Zivotnost

10 let.

Po deseti letech od data vyroby, které
je uvedeno na Stitku na zadni strané
vyrobku, je zafizeni nepouzitelné a
vyrobce jiz nemize nést odpovédnost
2a Skody nebo nehody zpiisobené jeho
pouzivanim.

4. KOMISIONARSTVI

+ Umistéte vibrator na vodorovnou pracovni plochu.

+ Neinstalujte vibrétor v blizkosti vany, umyvadia nebo podobnych mist a
vyhnéte se takze se dostane do kontaktu s vodou a kapalinami. To by mohlo
zpiisobit zkrat a/nebo potencidiné nebezpecné situace pro obsluhu.

+ Nainstalujte vibrétor tak, aby napéjeci kabel nebyl zalomeny nebo roz-
mackané.

« Piipojte vibrator k zésuvce s uzemngnim.

+ Zapnéte vibrator prepinatem®0 - I” na boku vibratoru stroj.

+ Na asovati nastavte pozadovanou dobu michani od 1 do 99 sekund

«  postupuje takto:
» Stisknéte tlaitkoSET” (obr. 1) jednou; zacne blikat poZet desitek sekund.
» Stisknéte tlacitka A a ¥ (obr. 1) zvysit nebo snizit &as 0 10 za 10 sekund.
» Stisknéte tlaitko ,SET* podruhé; pocet sekundovych jednotek zacne blikat.
» Stisknutim tlacitek A a ¥ zvySite nebo snizite dobu michani o 1 sekundu.
» Tretim stisknutim tlacitka” SET” uloZite nastaveny sméSovaci program.

+ Viote kapsli do vidlicek a opatmé uzaviete kryt vidlicek.

+ Stisknéte tladitko”START/STOP” (obr. 1) zatit michat.

+ Pokud cheete cyklus prerusit, stisknéte kdykoli tlaitko”START/STOP* nebo
2vednéte kryt vidlice.

+ Zbezpetnostnich divodi se kapsle michaji pouze pfi zavieném krytu vidlice.

POZOROVAI

Na konci michéni ziistane vibrétor naprogramovén na posledni nastavenou dobu
michani, i kdyZ je vypnuty. Jednoduchym stisknutim tlacitka “START/STOP® se
proces michani opakuje..
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5. MALFUNKCE

PROBLEM PRICINA NAPRAVA/
Vibrétor se nezapne. | Zéstrtka napéjecho kabelu neni | Spravni zasute zistrtku.
zasunuta do zdsuvky.
V zésuvee nenl napéti. Zkontroluite pFiEinu vipadku
napdjeni a odstrafite ji
Hiavni vypina je v poloze " Nastavte prepinat do polohy “I".
Sitova pojistka e pFepdlens. | Vymafite pojistku za pojistku
stejné hodnoty.
Casovat se nezapne. | Zafizeni je vypnuté. Obratte se na servis a vyméite
Zasovat.
Easova je vadny. Obratte se na servis, aby tran-
sformator vyménil.
Vnitfni transformator je vadny. | Za zamenjavo transformatorja se
obrmite na servisno siuzbo.
Casovatneméni | Casovat je vadny. Obratte se na servis a vyméite
Vtefiny. Zasovat.
Tiatitka asovate | Casova e vadny. Obratte se na servis a vyméite
nefunguii Zasovat.
Membrénova kidvesnice e vadnd. | Kontaktuite servis a vyméite
membrénovou kldvesnici.
Vibrtor nevibruje. | Easova e vadny. Obratte se na servis a vyméite
Zasovat.
Motor nefunguje. Obratte se na servis, aby motor
wyménil.
Krytvidiice je otevienj nebo | Zavfete viko. Pokud je poSkoz-
rozbity. eny, kontaktuite servis a pozéde-
ite 0 vyménu.
Mikrospinat je vadny. Obratte se na servis, aby mikro-
spina vymnil.
Vibrétor vibruje Kondenzitor je vadny. Obratte se na servis, aby kon-
pomalu. denzator vymenil.
Motor selhal. Obratte se na servis, aby motor
wyménil.
Lotiska selhala. Pro vyménu loisek kontaktujte

servis.
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6. UDRZBA

Soutsti nepodiéhaii opotrebeni. Pokud se nékterd z komponent zafizeni rozbije,
kontaktujte servis.

STES

éni vibratoru nepouzivejte Ziraviny, kyseliny, ocelovou vinu ani ocelové kar-
tace. OCistéte vnéjsi stranu vinkjm hadfikem s pouzitim etylalkoholu ziedéného
509% vodou. Naneste pripravek a nechte jej zaschnout. Zafizeni nemyjte pfimym
proudem vody.

8. ODSTRANENI

Zafizeni musi byt zlikvidovéno v souladu se smémicemi na ochranu Zivotniho
prostredi (2011/65/ES, 2012/19/ES) o odpadnich elektrickych a elektronickych
zafizenich (OEEZ).

9. ODPOVEDNOST

Vyrobce nenese zadnou odpovédnost za Skody na osobach nebo majetku zpiisob-
ené nedodrzenim tohoto navodu.

jakoukoli odpovédnost za Skody na osobéch nebo majetku zpiis-
, dopliiky nebo zafizenimi jakéhokoli druhu, které byly pouity na
zafizeni a nejsou vyslovné uvedeny v tomto navodu, zejména pokud mohou ja-
kymkoli zpisobem zménit pivodni funkei zafizen.

V pribéhu asu dochézi k poskozeni vyrobku. Po uplynuti 10 let od data vyroby je
zafizeni nepouzitelné a vyrobce jiz nemiize nést odpovédnost za skody nebo neho-
dy zpisobené jeho pouzivani
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10. 0ZNACENI

Piklad 3titku na zadni strané zafizeni:

Piiklad 3titku umisténého na primarnim obalu prostfedku:
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11. SYMBOLI

Nasledujici tabulka popisuje symboly na Stitcich zafizeni.

plectite i ndvod K ot

SYMBOL POPIS SYMBOL POPIS
d Gdaje virobce. C€ |omanice
# Obchodni nézev zafizent & Pazor
MD| | zomotncigorosrecek | [UDN] | secineens ientivace srcent
SN | serouecsio o] oamy
REF] | kasogoré o (3] |versvoaspouts
Py Uchovévejte v suchu/
AR e B o ot o
W | o @ |rssuessaemaorcns
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12. PROHLASENI 0 SHODE

PROHLASENI O SHODE EU
(pfiloha IV nafizeni 2017/745/EU)

D.V. S.R.L.— DEPURATION VEHICULER

SRN IT-MF-000044674
Via E. Ellero, 9 - 33080 Cusano di Zoppola (PN), Itslie

Jako vyrobee prohlasuje na svou vlastni odpovédnost, fe zdravotnicky prostiedek

KAPSLOVY VIBRATOR.

Typ zorizeni

Silver Mix
Obchodni nzev.

70000070
Kod vjrobky

805938678 AMALGAMATOREEK
UDIDI
v souladu s pravidiem 13 pFlohy Vill MDR

Trida rizika

je v souladu s nafizenim EU 2017/745 o zdravotnickych prostFedcich.

Pravn zistupce

\ Piccinin Renzo
Cusano di Zoppola, 18. Fijen 1
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